
EN: We recommend 2 or more people to install. 
DE: Wir empfehlen die Installation durch 2 oder mehr Personen. 
FR: Nous recommandons l'installation par 2 personnes ou plus. 
IT: Raccomandiamo l'installazione do parte di 2 o piu persone. 
ES: Recomendamos que la instalaci6n la realicen 2 o mas personas. 
NL: Wij raden aan om met 2 of meer personen te installeren. 
SV: Vi rekommenderar 2 eller flera personer fi:ir att installera. 
PL: Zalecamy, aby instalacj� przeprowadzito 2 lub wi�cej os6b. 
TR: Kurulum ic;:in 2 veya daha fazla ki$inin yapmasin1 i:ineriyoruz. 
PT: Recomendamos que a instalac;:oo seja feita por duos ou mais pessoas. 
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OSTRZEiEN IE: 
PRZED MONTAZEM I UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE. MONTAZ WYMAGANY PRZEZ OSOB� 
DOROSlf\.MAtE CZ�SCI I OPAKOWANIE NALEZY TRZYMAC Z DALA OD DZIECI. 

MONT.Ai: 
1. Wt6i. luzno sruby , ai. wszystkie elementy si� potqczq, a nast�pnie dokr�c je wszystkie. Pozwoli to zaoszcz�dzic czas w
przypadku popetnienia bt�du podczas montai.u.
2. Zochowoj ostroznosc podczos montozu i popros kogos o pomoc. Nie nolezy modyfikowoc produktu. Nieprawidfowy montoz moze
spowodowoc upodek produktu i obrazenio ciofo. Przed uzyciem nolezy upewnic si�, ze wszystkie elementy mocujqce sq dokr�cone. 
3. Noto uzytkowonio: Ten produkt jest przeznoczony do uzytku joko kredens do jodolni i nie jest przeznoczony do uzytku joko szofa w
sypiolni. 

ZASTOSOWANIE: 
Przed uzyciem nolezy usunqc cote opokowonie. Nolezy pomi�toc, ze elementy mocujqce mogq si� poluzowoc przy dfuzszym 
uzytkowoniu. Nolezy regulornie sprawdzoc elementy mocujqce i nogi. Nolezy je wymienic, jesli elementy mocujqce sq uszkodzone lub 
jesli cz�sci metolowe sq zuzyte, zardzewiofe, wygi�te, zdeformowone lub uszkodzone. Nieprzestrzegonie zoleconych proktyk moze 
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